
GÉNÉRAL

•  Placez les piles Retirez le module de projection du chaton  
et placez les 3 piles AA comme indiqué dans le compartiment.

• Réglez l’interrupteur ON/OFF A en position ON.
• Remettre le module de projection en retour. Kiki est maintenant 

prêt à être utiliser.
• Projection d’étoiles Appuyez sur le bouton B pour lancer la 

projection. Appuyez plusieurs fois dessus pour passer d’une couleur 
à l’autre. Le projecteur s’éteint automatiquement après 30 minutes.

• La musique Appuyez sur la touche C pour commencer la lecture de 
la musique. Appuyez plusieurs fois dessus pour basculer d’une 
mélodie à l’autre. Le son s’éteint automatiquement après 15 min.

• Le volume Sélectionnez le volume préféré en appuyant sur D 
1 ou 2 fois. (Fort-doux) 

• Capteur de sons E Kiki peut s’allumer automatiquement lorsque 
votre bébé pleure. Pour allumer / éteindre, appuyez sur le bouton E 
du capteur de cri pendant 3 secondes. 
ON une lumière vert clignote pendant quelques secondes.  
Le une lumière restera actif pendant 12 heures. 
OFF une lumière orange clignote pendant quelques secondes.

INFORMATIONS TECHNIQUES
• Lorsqu’il n’est pas en marche, veuillez éteindre le module avec 

l’interrupteur A.
• Ne pas le placer à l’intérieur du lit ou trop près du bébé.
• Le module fonctionne avec 3 piles AA de 1,5 V (non incluses). 
• Utilisez uniquement les piles spécifiées. Retirez les piles plates du 

module. Les piles doivent être placées uniquement par des adultes.
• Avec le module de projection supprimé, vous pouvez nettoyer à la 

main Kiki.
• Ce produit est conforme aux textes législatifs suivants de l’UE, CA,
 AU, NZ, et USA.
• Ne mélangez pas piles neuves et anciennes.
• Ne mélangez pas piles alcalines, standard (carbone-zinc), ou 

rechargeables (nickel-cadmium).
Important ! Conservez ce manuel pour consultation future.

ALLGEMEIN

•  Batterien einsetzen Entfernen Sie das Projektionsmodul aus der 
Plüschkatze und setzen Sie die 3 AA Batterien wie angegeben in  
das Batteriefach ein.

• Schalten Sie den A ON/OFF-Knopf in die ON-Position.  
• Setzen Sie das Proketionsmodul wieder ein. Kiki ist betriebsbereit.
• Sternenprojektionen Drücken Sie Knopf B, um die Projektionen zu 

starten. Durch weiteres Drücken wählen Sie die Farbe aus. Die 
Projektionen werden nach 30 Minuten automatisch ausgeschaltet.

• Musik Drücken Sie Knopf C, um die Musik abzuspielen. Druch 
weiteres Drücken wählen Sie die Melodie aus. Die Musik stellt sich 
nach 15 Minuten automatisch aus.

• Lautstärke D Wählen Sie die gewünschte Lautstärke, indem Sie  
1 oder 2 Mal drücken (laut-leise).

• Geräuschsensor E Kiki kann sich bei Weinen automatisch 
einschalten. Um den Geräuschsensor ein-/auszuschalten drücken 
Sie den Knopf des Geräuschsensors für 3 Sekunden. 
ON ein gründes Licht blinkt für einige Sekunden. Der 
Geräuschsensor ist für 12 Stunden aktiviert.  
OFF ein oranges Licht blinkt für einige Sekunden.

TECHNISCHE INFORMATIONEN
• Bei Nichtbenutzung schalten Sie das Modul mit dem Schalter A aus.
• Legen Sie das Kuscheltier nicht in das Kinderbett oder zu nah  

an das Baby. 
• Das Modul benötigt 3x AA 1.5V Batterien (nicht inbegriffen).
• Verwenden Sie ausschließlich die genannten Batterien. Entfernen 

Sie leere Batterien aus dem Modul. Batterien sollten nur von 
Erwachsenen gewechselt werden.

• Plüsch ist Handwaschbar, aber das Herzschlag-Modul  
muss zuvor entfernt werden. 

• Dieses ZAZU Produkt entspricht vollständig den folgenden EU,  
CA, AU, NZ & USA-Richtlinien.

• Mischen Sie keine alten und neuen Batterien.
• Mischen Sie keine alkalischen, üblichen (Kohlenstoff-Zink) oder 

wiederaufladbaren (Nickel-Kadmium) Batterien.
Wichtig! Bewahren sie diese hinweise für künftige fragen gut auf!

GENERALE

•  Inserimento delle batterie Rimuovi il modulo proiettore  
dal peluche. Apri il vano batterie con l’aiuto di una monetina, inserisci 
3x batterie AA nel verso indicato e richiudilo con l’apposita vite.

• Porta l’interruttore ON/OFF nella posizione ON
• Rimetti il modulo proiettore all’interno del peluche. Il gattino Kiki è 

ora pronto per l’uso.
• Premi il pulsante della luce per avviare la proiezione. Premilo 

ulteriormente per cambiare colore. Il proiettore si spegnerà 
automaticamente dopo 30 minuti

• Premi il pulsante delle melodie per farle partire. Premilo 
ulteriormente per cambiare melodia. Le melodie si spegneranno 
automaticamente dopo 15 minuti 

• Seleziona il volume D preferito premendo il tasto del volume 
alterntivamente (forte-basso).

• Sensore del suono E Per accendere/spegnere il sensore del  
suono che accende automaticamente Kiki il gattino se il tuo 
bambino piange, premi il pulsante del sensore del suono  
per tre secondi.  
Attivato Kiki visualizza una luce verde. 
Disattivato quando viene disattivato lampeggia una luce arancione. 

INFORMAZIONI TECNICHE
•  Quando non utilizzato spegnere il modulo con interrutore A.
• Non inserire nella culla o posizionare troppo vicino al bambino. 
• Il modulo delle melodie è alimentato da tre batterie  

3x AA 1,5V (non incluse). 
• Utilizzare esclusivamente il tipo di batterie specificato. Rimuovere 

dal modulo le batterie scariche. Le batterie possono essere inserite 
e rimosse solo da una persona adulta. 

• Il peluche può essere lavato a mano solo dopo aver rimosso il 
modulo delle melodie dal suo interno. 

• Tutti i materiali sono di altissima qualità e soddisfano i requisiti 
internazionali vigenti.

• Non utilizzare contemporaneamente batterie vecchie e nuove.
• Non utilizzare contemporaneamente batterie alcaline, 

standard(zinco-carbone) o ricaricabili (nickel-cadmio).
Importante! Conservare per ulteriori consultazioni.

GENERAL

•  Coloque las baterías Remueva el módulo de protección  
del gatito de felpa me coloque 3 baterías AA, como se indica  
en el compartimiento.

• Coloque el interruptor ON/OFF A en la posición on. 
• Vuelva a colocar el módulo de proyección. Kiki está ahora listo  

para usarse.
• Proyección de estrellas Presione el botón B a para comenzar la 

proyección. Presione más veces para cambiar entre los colores.  
El proyector se apagará automáticamente luego de 30 minutos.

• Sonido Presione el botón C para comenzar a Reproducir la música. 
Presiones varias veces para cambiar entre las melodías. El sonido  
se apagará automáticamente luego de 15 minutos. 

• Volumen Elija el volumen preferido con el botón D, al presionar  
una o dos veces. (fuerte-suave)

• Sensor de llanto E Kiki puede encenderse automáticamente  
cuando tu bebé está llorando. Para encender o apagar, presiona  
el botón del sensor de llanto durante 3 segundos. 
Encendido Una luz verde parpadeará por unos cuantos segundos.  
El sensor de llantas mantendrá activo por 12 horas.  
Apagado Una luz naranja parpadeará por unos cuantos segundos.

INFORMACIÓN TÉCNICA
•  Cuando no esté en uso, por favor apague el modulo con el 

interruptor A.
• No lo coloque dentro de la cuna ni muy cerca del bebé.
• El modulo funciona con 3 pilas AA de 1.5 V (no incluidas).
• Utilice exclusivamente las pilas especificadas. Retire las pilas gastadas 

del modulo. Las pilas deben ser colocadas exclusivamente por 
personas adultas. 

• Al remover el módulo de proyección, puedes lavar a Kiki a mano y 
dejar secar al aire.

• Todos los materiales son de la más alta calidad y cumplen 
completamente las normativas internacionales actuales.

• No mezcle pilas nuevas y viejas.
• No mezcle pilas alcalinas, regulares (carbón-zinc) o recargables 

(níquel-cadmio).
Importante! Conservar para futuras referencias.

ALLMÄNT

•  Placera batterierna Ta ut projektionsmodulen från kattungen  
och placera 3 AA-batterier enligt instruktionerna.

• Ställa in PÅ/AV-omkopplaren A så att den är PÅ
• Lägg tillbaka projektionsmodulen. Kiki är nu klar att användas.
• Stjärnprojektion Tryck på knapp B för att starta projektorn. Tryck  

flera gånger för att växla mellan färgerna. Projektorn stängs av 
automatiskt efter 30 minuter

• Ljud Tryck på knapp C för att börja spela musik. Tryck flera gånger  
för att växla mellan melodierna. Ljudet stängs automatiskt av efter  
15 minuter

• Volym D Välj volym genom att trycka 1 eller 2 gånger. (Hög-låg)
• Gråtsensor E Kiki kan automatiskt aktiveras när barnet gråter.  

För att sätta på/stänga av apparaten trycker du på gråtsensor- 
knappen i 3 sekunder. 
PÅ grönt ljus blinkar i några sekunder. Gråtsensorn är aktiv i 12 timmar. 
AV orange ljus blinkar i några sekunder. Ställa in PÅ/AV-omkopplaren 
så att den är PÅ.

TEKNISK INFORMASJON
•  Når modulen ikke er I bruk, venligst slå den AV med PÅ/AV bryteren A.
• Må ikke plasseres I krybben eller for nært babyen. 
• Modulen bruker 3x AA 1.5 V batterier (ikke inkludert).
• For å sette inn batteriene, ta ut modulen og åpne opp batterilokket 

med et skrujern. Sett inn batteriene og skru lokket tilbake på plass. 
• Bruk kun de oppgitte batteriene. Bytt ut tomme batterier fra  

modulen. Batterier bør kun skiftes av voksne.
• När projektionsmodulen är borttagen kan du handtvätta/ 

lufttorka Kiki.
• Denna ZAZU produkt uppfyller samtliga bestämmelser i EU, CA, AU, 

NZ & USA lagstiftning.
• Blanda inte gamla och nya batterier. 
• Blanda inte alkaliska, standard (kol-zink), eller uppladdningsbara 

batterier (nickel-kadmium).
Viktigt! Spara för framtida bruk.

GENERELT

•  Plassere batteriene Fjern projeksjonsmodulen fra kattungen  
og plasser 3 AA-batteriene i henhold til instruksjonene.

• Still inn PÅ/AV-bryteren til PÅ
• Legg tilbake projeksjonsmodulen. Kiki er nå klar til bruk.
• Stjerneprojektor Trykk på B-knappen for å starte projektoren.  

Trykk gjentatte ganger for å bytte mellom fargene. Projektoren  
slås av automatisk etter 30 minutter

• Lyd Trykk på C-knappen for å spille musikk. Trykk gjentatte  
ganger for å bytte mellom melodiene. Lyden slås av automatisk 
etter 15 minutter

• Volume D Velg volumet ved å trykke 1 eller 2 ganger. (Høy-Lav)
• Gråt-sensor E Kiki kan aktiveres automatisk når barnet gråter. For å 

slå på/av enheten trykker du på gråt-sensor knappen i 3 sekunder. 
PÅ grønt lys vil blinke i noen sekunder. Gråt-sensoren er aktiv  
i 12 timer. 
AV oransje lys vil blinke i noen sekunder.

TEKNISKE OPLYSNINGER
•  Sluk for bamsen, når den ikke er i brug, ved hjælp af kontakten A. 
• Læg den ikke i vuggen eller for tæt på barnet. 
• Modulet bruger 3x AA 1.5 V batterier (ikke inkluderet). 
• For at isætte batterier, tag modulet ud og åben batteridækslet med 

en skruetrækker. Isæt batterierne og luk igen med skruen. 
• Brug kun de nævnte batterier. Fjern flade batterier fra modulet. 

Batterier bør kun behandles af voksne. 
• Når projeksjonsmodulen er fjernet kan du håndvaske/lufttørke Kiki. 
• Dette ZAZU produkt er fullt kompatibelt med følgende EU, CA, AU, 

NZ & USA-lovgivninger.
• Ikke bland gamle og nye batterier. 
• Ikke bland alkaliske, standard (karbon-sink) eller oppladbare 

(nikkel-kadmium) batterier.
Viktig! oppbevares for fremtidige referanser.

YLEISTÄ

•  Aseta paristot Poista heijastusmoduli plyysistä & aseta  
3 AA paristoa lokeron mukaan. 

• Aseta ON/ OFF- kytkin (Letter erbij zetten) ON- asentoon 
• Aseta heijastusmoduli takaisin paikoilleen. Kiki on nyt valmis 
 käytettäväksi. 
• Tähtiheijastin Aloita heijastus painamalla A painiketta. Vaihda 
 värejä painamalla nappia useita kertoja. Heijastin sammuu 

automaattisesti 30 minuutin kuluttua. 
• Ääni Aloita musiikin toistaminen painamalla B painiketta. Voit 

vaihtaa melodioita painamalla nappia useita kertoja. Ääni kytkeytyy 
automaattisesti pois päältä 15 minuutin kuluttua. 

• Äänenvoimakkuus C Valitse haluamasi äänenvoimakkuus painalla  
1 tai 2 kertaa (kova-pehmeä).

• Itkusensori E Kiki kytkeytyy automaattisesti päälle, kun vauvasi itkee. 
Saat sensorin ON/OFF- tilaan painamalla painiketa 3 sekunnin ajan. 
ON vihreä valo vilkkuu muutaman sekunnin ajan. Itkusensori  
pysyy aktiivisena 12 tunnin ajan.  
OFF oranssi valo välkkyy muutaman sekunnin ajan.

TEKNINEN INFORMAATIO
•  Kun sitä ei käytetä ota kytkeä moduulin virta kytkin A.
• Älä laita sisälle pinnasänky tai liian lähelle vauvaa. 
• Moduuli toimii 3x AA 1,5 V paristoa (ei mukana). 
• Paristojen poista moduuli ja avaa akun kansi ruuvimeisselillä.  

Aseta paristot ja sulje jälleen ruuvilla.
• Käytä vain akkuja. Poista tyhjät paristot moduulista.  

Akut voisi saattaa aikuiset.
• Kun heijastinmoduli on poistettuna, voit käsinpestä Kiki.
• Tämä ZAZU tuote on noudattaa seuraavaa EU, CA, AU, NZ  

& USA-lainsäädäntöä.
• Älä sekoita vanhoja ja uusia pattereita.
• Älä sekoita alkali-, tavallisia (hiili-sinkki) ja ladattavia  

(nikkeli-kadium) pattereita.
Tärkeää! Pidä myöhempää käyttöä varten.

GENERELT

•  Placere batterier Fjern projektion modulen fra killingen og  
placere 3 AA-batterier i henhold til instruktionerne.

• Stil TÆND/SLUK-kontakten til TÆND
• Sæt projektion modulen tilbage. Kiki er nu klar til brug.
• Stjerneprojektor Tryk på B knappen for at starte projektoren.  

Tryk flere gange for at skifte mellem farver. Projektoren slukkes 
automatisk efter 30 minutter

• Lyd Tryk på C knappen for at spille musik. Tryk flere gange for at 
skifte mellem melodier. Lyden slukkes automatisk efter 15 minutter

• Volume D Vælg volumen ved at trykke på 1 eller 2 gange. (Høj-Lav)
• Græd sensor E Kiki kan aktiveres automatisk, når barnet græder.  

For at tænde/slukke enheden, skal du trykke på knappen til græd 
sensoren i 3 sekunder. 
TÆND grønt lys blinker i nogle få sekunder. Græd sensoren er  
aktiv i 12 timer. 
SLUK orange lys blinker i nogle få sekunder. 

TEKNISKE OPLYSNINGER
•  Sluk for bamsen, når den ikke er i brug, ved hjælp af ON/OFF 

kontakten A. 
• Læg den ikke i vuggen eller for tæt på barnet. Modulet bruger 3x AA 

1.5 V batterier (ikke inkluderet). For at isætte batterier, tag modulet 
ud og åben batteridækslet med en skruetrækker. Isæt batterierne og 
luk igen med skruen. 

• Brug kun de nævnte batterier. Fjern flade batterier fra modulet. 
Batterier bør kun behandles af voksne. 

• Når projektion modulen er fjernet, kan du håndvaske/lufttørre Kiki.  
• Denne ZAZU stjerneprojektor opfylder følgende EU, CA, AU, NZ & 

USA lovgivning.
• Ikke bland gamle og nye batterier. 
• Ikke bland alkaliske, standard (karbon-sink) eller oppladbare 

(nikkel-kadmium) batterier.
Vigtigt! Gem for fremtidig reference.

OGÓLNE

•  Umieszczenie baterii Usuń moduł z wnętrza zabawki.  
Otwórz pokrywę baterii, umieść 3 baterie AA, zamknij pokrywę 
śrubokrętem. 

• Ustaw włącznik ON/OFF A w pozycji ON. Włóż moduł z  
powrotem do zabawki. Kiki jest gotowa do użycia.

• Wciśnij włącznik B światła aby zacząć projekcję. Naciskaj 
kilkukrotnie aby zmieniać kolory. Projektor wyłączy się  
automatycznie po 30 minutach.

• Wciśnij włącznik dźwieku C aby włączyć muzykę. Naciskaj 
kilkukrotnie aby zmieniać melodie. Dźwięk wyłączy się  
automatycznie po 15 minutach.

• Wybierz poziom głośności D wciskając kilkukrotnie przycisk 
regulacji głośności (głośniej-ciszej)

• Cry-sensor E Aby aktywować/dezaktywować funkcję cry-sensor 
przytrzymaj przycisk cry-sensor przez 3 sekundy

• Kiedy funkcja cry-sensor jest aktywna Kiki zamruga zielonym 
światełkiem przez kilka sekund, gdy funkcja zostanie wyłączona 
zamruga pomarańczowe światełko. Sensor dźwieku będzie  
aktywny przez 12 godzin a potem automatycznie wyłączy się  
aby oszczędzać energię.

INFORMACJE TECHNICZNE
•  Po zakończeniu zabawy, wyłącz moduł za pomocą przycisku A.
• Nie zostawiaj wewnątrz łóżeczka lub zbyt blisko dziecka.
• Moduł działa z bateriami 3x AA 1.5 V (brak w zestawie). Aby włożyć 

baterie wyjmij moduł z pluszaka i otwórz śrubokrętem pokrywkę od 
baterii. Włóż baterie i przykręć ponownie pokrywkę.

• Należy używać tylko określonych baterii. Usuń rozładowane baterie 
z modułu. Baterie powinny być umieszczane tylko przez dorosłych.

• Po usunięciu modułu można wyprać Kiki w 30 stopniach.
• Wszystkie materiały są wysokiej jakości, w pełni zgodne z obecnymi 

standardami międzynarodowymi.
• Ten produkt snu jest w pełni zgodny z przepisami UE.
Ważne! Zachowaj na przyszłość.

UPUTE ZA UPORABU

• Uklonite projekcijski modul iz plišane igračke. 
Otvorite pokrov baterije novčićem, postavite 3 AA baterije kako je 
prikazano u odjeljku za baterije i ponovno ga zatvorite odvijačem.

• Postavite prekidač za uključivanje/isključivanje (ON/OFF) u položaj 
za uključivanje (ON ).

• Vratite projekcijski modul natrag u plišanu igračku. Kiki je sada 
spremna za upotrebu.

• Pritisnite gumb za svjetlo da biste započeli projekciju. Pritišćite više 
puta za mijenjanje boja. Projektor će se automatski isključiti nakon 
30 minuta.

• Pritisnite gumb za zvuk da biste počeli puštati glazbu. Pritišćite više 
puta za mijenjanje melodije. Zvuk će se automatski isključiti nakon 
15 minuta.

• Izaberite željenu jačinu zvuka pritišćući više puta gumb za jačinu 
zvuka. (glasno-tiho)

• Senzor plača Da biste uključili senzor plača, da bi se Kiki automatski 
uključila kad vaša beba plače, držite gumb senzora plača pritisnut  
3 sekunde. Kad je senzor plača aktiviran, na igrački će zasvijetliti 
zeleno svjetlo na par sekundi, a kad je deaktiviran, treptat će crveno 
svjetlo. Senzor zvuka bit će aktivan 12 sati, a onda će se automatski 
isključiti da bi se štedjela baterija. 

SIGURNOSNI
• Kad player ne upotrebljava, isključite audio modul s tipkom A.
• Nemojte stavljati u krevet ili preblizu djetetu.
• Zvučni modul za djelovanje treba 3xAA 1,5V baterije (nisu priložene).
• Svjetlosni modul se ne zagrijava.
• Koristite samo preporučene baterije. Istrošene baterije uklonite iz 

modula. Neka baterije umeće samo odrasla osoba.
• Igrača je primerna za pranje v pralnem. Pred pranjem odstranite 

zvočni modul iz igrače.
• Proizvod zadovoljava i nadmašuje sve EU, CA, AU, NZ & USA 

standarde i sigurnosne zahtjeve.”
• Ne miješajte stare i nove baterije.
• Nemojte miješati alkalne, standardne (ugljik-cink) ili punjive 

(nikal-kadmijske) baterije.
VAŽNO! Pohranite za kasniju uporabu.

INFORMACJE OGÓLNE

•  Vložte baterie Vyjměte projekční modul z plyšové kočičky.  
Otevřete kryt baterií mincí. Vložte 3 baterie AA, jak je uvedeno  
v přístroji, a důkladně uzavřete kryt baterií.

• Nastavte přepínač ON/OFF do polohy A ON.
• Umístěte projekční modul zpět do plyšové kočičky. Kiki je nyní 
připravena k použití.
• Stisknutím světelného tlačítka B spustíte projekci. Vícekrát 

stiskněte pro přepínání mezi barvami. Projektor se automaticky 
vypne po 30 minutách.

• Stisknutím tlačítka zvuku spustíte C přehrávání hudby. Vícekrát 
stiskněte pro přepínání mezi melodiemi. Zvuk se automaticky  
vypne po 15 minutách.

• Vyberte požadovanou hlasitost stisknutím tlačítka hlasitosti  
(hlasitá - jemná).

• Senzor pláče Chcete-li zapnout/vypnout senzor pláče a nechat  
Kiki automaticky zapnout, když Vaše dítě pláče, stiskněte tlačítko 
senzoru pláče na 3 sekundy. Když je Kiki aktivována, na několik 
sekund se zobrazí zelené světlo. Když je deaktivována, bude blikat 
oranžové  světlo. Zvukový senzor zůstane aktivní po dobu 12 hodin. 
Poté se automaticky vypne, aby šetřil energii baterie.

TECHNICKÉ INFORMACE
•  Nepoužíváte-li hračku přepněte zvukový modul do polohy OFF.
• Modul pracuje na 3x AA 1,5V baterie (nejsou součástí). Pro vložení 

baterií vyjměte modul a pomocí šroubováku otevřete kryt pro 
baterie. Po vložení baterií dle správné polarity uzavřete kryt baterií.

• Po vyjmutí projekčního modulu můžete prát Kiki na 30 stupňů.
• Všechny materiály jsou nejvyšší kvality a jsou v souladu s 

mezinárodními standardy.
• Tento výrobek splňuje všechny potřebné normy a regulace EU.
Uchovejte si tyto instrukce pro budoucí potřebu.

VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE

•  Vložte batérie: Vyberte projekčné modul z plyšovej mačičky. 
Otvorte kryt batérií mincí. Vložte 3 batérie AA, ako je uvedené v 
prístroji, a dôkladne uzavrite kryt batérií.

•  Nastavte prepínač ON/OFF do polohy ON.
•  Umiestnite projekčné modul späť do plyšové mačičky. Kiki je teraz 

pripravená na použitie.
•  Stlačením svetelného tlačidla spustíte projekciu. Viackrát stlačte  

pre prepínanie medzi farbami. Projektor sa automaticky vypne  
po 30 minútach.

•  Stlačením tlačidla zvuku spustíte prehrávanie hudby. Viackrát  
stlačte pre prepínanie medzi melódiami. Zvuk sa automaticky  
vypne po 15 minútach.

•  Vyberte požadovanú hlasitosť stlačením tlačidla hlasitosti  
(hlasitá - jemná).

•  Senzor plače Ak chcete zapnúť / vypnúť senzor plaču a nechať Kiki 
automaticky zapnúť, keď Vaše dieťa plače, stlačte tlačidlo senzora 
plače na 3 sekundy. Keď je Kiki aktivovaná, na niekoľko sekúnd sa 
zobrazí zelené svetlo. Keď je deaktivovaná, bude blikať červené 
svetlo.

BEZPEČNOSTNÝ
•  Ak nepoužívate hračku prepnite zvukový modul do polohy OFF.
•  Ne stavljajte proizvod u dječji krevetić ili preblizu bebi.
•  Modul pracuje na 3x AA 1,5V baterie (nejsou soucástí).
•  Svetelný modul sa nezahrieva.
•  Výmena a dobíjanie batérií by mala byť vykonávaná dospelou 

osobou alebo pod jej dohľadom.”
•  Hračku je možné prať v práčke. Pred praním vyberte z hračky 

zvukový modul!”
•  Tento produkt ZAZU je plne kompatibilný s EÚ, CA, AU, NZ & 

Právne predpisy USA.
•  Nemiešajte staré a nové batérie ani batérie rôznych typov, napríklad 

dobíjacie a alkalické batérie, alebo batérie rôznych značiek.”
Uschovajte si vyššie uvedené informácie pre budúce použitie.

DEFR ESIT SE FI PLDK HRCZ SKNO



ÁLTALÁNOS LEÍRÁS

•  Elemek elhelyezése Emelje ki a kivetítőt Kiki belsejéből és  
a jelzett helyen rakja be az elemeket.

• Állítsa az A ON/OFF gombot ON pozicióba. 
• Helyezze vissza a kivetítőt, így Kiki használatra kész.
• Csillag kivetítés B kivetítés elindításához nyomja meg az A gombot. 

Nyomja meg többször a gombot a színek közötti váltáshoz. A 
kivetítő 30 perc elteltével automatikusan kikapcsol.

• Zene A zene lejátszásához nyomja meg a C gombot. Nyomja meg 
többször a gombot a dallamok közötti váltáshoz. A zene 15 perc 
után automatikusan kikapcsol.

• Hangerő Válassza ki a kívánt hangerőt D 1 vagy 2 nyomással 
(hangos-halk).

• Sírás érzékelő E Kiki automatikusan bekapcsol, ha a baba sírni  
kezd. A be- /kikapcsoláshoz nyomja meg a sírást érzékelő gombot  
3 másodpercig. 
BE A zöld lámpa villog néhány másodpercig. A sírás érzékelő  
12 óráig aktív marad. 
KI A narancssárga lámpa villog néhány másodpercig.

TECHNIKAI INFORMÁCIÓ
•  Amennyiben nem használja a terméket, kapcsolja ki a modult a  

BE/KI A kapcsolóval.
• A hangmodul 3 db AA 1.5 V elemmel működik. (nem tartozék). 
• Az elemek behelyezéséhez vegye ki a modult a plüssből, nyissa  

ki a tetejét csavarhúzóval. Helyezze bele az elemeket és a tetőt 
csavarozza vissza csavarhúzóval.

• Csak a megadott típusú elemeket használja. Ne keverje a régi  
és az új elemeket.

• Az üres elemeket mindig távolítsa el a modulból. Az elemek  
cseréjét csak felnőtt végezheti!

• Kiki kézzel mosható, ha eltávolítjuk a belsejéből a kivetítőt.  
Szabad levegőn szárítsuk. 

• A termékhez felhasznált anyagok a legmagasabb minőségűek  
és megfelelnek a jelenlegi nemzetközi szabványoknak.

FONTOS, őrizze meg a leírást!

ЗАГАЛЬНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

•  Місце акумуляторів: Вийміть модуль проекції з плюшевого кошеня 
та розмістіть 3 батареї типу АА, як зазначено у відсіку.

•  Встановіть перемикач ON/OFF A в положення ON
•  Помістіть проекційний модуль назад. Кікі тепер готовий до 

використання.
•  Зоряна проекція: Натисніть кнопку B, щоб розпочати проекцію. 

Натисніть більше разів для перемикання між кольорами. Проектор 
автоматично вимкнеться через 30 хвилин

•  Звук Натисніть кнопку C, щоб розпочати відтворення музики. 
Натисніть кілька разів, щоб переключитися між мелодіями.

•  Звук автоматично вимикається через 15 хвилин
•  Гучність D Виберіть потрібну гучність, натиснувши 1 або 2 рази. 

(Голосно-тихіше)
•  Звуковий сенсор E Kiki може автоматично включатися, коли Ваша 

дитина плаче. Щоб увімкнути / вимкнути, натисніть кнопку датчика 
звуку протягом 3 секунд. 
ON: зелений індикатор мерехтить на кілька секунд. Сенсор звуку 
залишатиметься активним протягом 12 годин. 
OFF: оранжеве світло мерехтить на кілька секунд

БЕЗПЕКА
• Коли пристрій не використовується, будьласка включіть модуль 

OFF перемикачем A.
• Не залишайте у ліжку або занадто близько до дитини. 
• Модуль працює на 3х AА батарейках 1,5 V (не входять в комплект).
• Світловий модуль не нагрівається. 
• Використовуйте тільки зазначені батарейки. Видаляйте порожні 

батареї з модуля. Батареї повинні бути розміщенні тільки 
дорослими.

• Вийнявши проекційний модуль, можна прати Кікі в режимі ручного 
прання з кондиціонером.

• Данний продукт відповідає вимогам безпеки EU, CA, AU, NZ & USA.
• Не змішайте старі та нові акумулятори.
• Не змішуйте лужні, стандартні (вуглець-цинк) або акумуляторні 

(нікель-кадмієві) акумулятори.
Важливо! Зберегти для довідок в майбутньому.

概括

•  從毛絨公仔取出投影儀並放入3x AA電池。
•  將 開/關A置於ON位置。
•  將投影儀放回毛絨公仔便可以使用了。
•  按下B鈕鍵啟動星星投影。 按多次便可切換顏色。 

投影會在30分鐘後自動關掉。
•  旋律按下按鈕鍵C開始播放音樂。 多次按鈕來更換旋律。聲音會在15

分鐘後關掉。
•  音量按D鍵 1或2次（亮聲-柔聲）
•  哭泣聲感應器E Kiki 貓咪會在寶寶哭泣時自動開啟。 要打開/關上只需

按下感應器按鈕3秒鐘。 綠灯在開啟時會閃爍幾秒鐘。 哭泣聲感應器
將維持活動12小時。 當關閉時橙灯會閃爍幾秒鐘。

安全規定
•  當不使用時，請使用 開 / 關鍵 來關掉儀器。
•  不要放在嬰兒床內或與嬰兒接近的地方。
•  該儀器使用3x AA 1.5 V電池（不包含在內）。取出儀器插入電池 

並利用螺絲工具來打開電池蓋。 插入 
電池後，並用螺絲工具把它關閉。

•  夜燈音樂儀不會發暖的。
•  只能使用指定的電池。 從儀器移除用干的電池。  

電池應該只可由成人裝置。 
請勿混合新舊電池。 
請勿混合鹼性，標準（碳 - 鋅）或可充電（鎳鎘）電池。

•  該毛絨公仔可以手洗，但要先取出儀器。
•  所有材料均為新的及該產品符合國際標準。
•  請勿混合新舊電池。
• 請勿混合鹼性，標準（碳 - 鋅）或可充電（鎳鎘）電池。
重要！供日後參考。

ΓΕΝΙΚΑ

•  Τοποθέτηση μπαταριών: Αφαιρέστε την συσκευή προβολής από το 
λούτρινο. Ανοίξτε μ` ένα κέρμα και τοποθετήστε τις 3 ΑΑ  μπαταρίες 
στην θέση όπως υποδεικνύεται, και κλείστε πάλι.

• Βάλτε τον διακόπτη ON/OFF στην θέση ON.
• Τοποθετήστε την συσκευή προβολής πάλι μέσα στο λούτρινο. 

Η kiki είναι τώρα έτοιμη προς χρήση.
• Πιέστε τον διακόπτη του φωτός για ν` αρχίσει η προβολή. Πιέστε 

διαδοχικά για να επιλέξετε χρωματισμό. Ο προβολέας  θα σβήσει 
αυτόματα μετά από 30 λεπτά.

• Πιέστε τον διακόπτη της μουσικής για τις μελωδίες. Πιέστε διαδοχικά 
για επιλογή μελωδίας. Ο ήχος θα κλείσει αυτόματα μετά από 15 λεπτά.

• Επιλέξτε την επιθυμητή ένταση από τον διακόπτη του ήχου.
• Αισθητήρας φωνής Για να ενεργοποιήσετε τον αισθητήρα φωνής, 

ώστε η kiki να ανάβει αυτόματα όταν κλάψει το μωρό πιέστε τον 
διακόπτη του αισθητήρα για 3 δευτερόλεπτα.Όταν ενεργοποιηθεί, 
ένα πράσινο φως θ` ανάψει στην kiki για μερικά δεύτερα ενώ θ` 
αναβοσβήσει κόκκινο όταν απενεργοποιηθεί. Ο αισθητήρας ήχου 
παραμένει σε λειτουργία για 12 ώρες πριν κλείσει αυτόματα για 
εξοικονόμηση μπαταρίας.

ΤΕΧΝΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ
• Όταν δεν το χρησιμοποιείται κλείστε το διακόπτη στο OFF A.
• Mήν τοποθετείτε το λούτρινο πολύ κοντά στο νεογέννητο.
• Η συσκευή λειτουργεί με 3 μπαταρίες ΑΑ (Δεν περιλαμβάνονται).
• Αφαιρέστε τη συσκευή και ξεβιδώστε τη βίδα που βρίσκεται κάτω 

από την μονάδα και βγάλτε το καπάκι. Τοποθετήστε τρείς μπαταρίες 
μεγέθους ΑΑ, και βεβαιωθείτε ότι έχετε αντιστοιχίσει τα σύμβολα + 
και - με τις αντίστοιχες ενδείξεις στο πλαστικό. Τοποθετήστε πάλι το 
καπάκι και σφίξτε τη βίδα.

• Αφού αφαιρέσετε την συσκευή προβολής, η kiki πλένεται στο 
πλυντήριο στους 30 βαθμούς. 

• Όλα τα υλικά είναι υψηλής ποιότητας και είναι σύμφωνα με τα 
σημερινά διεθνή πρότυπα ασφαλείας.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: Kρατήστε όλες τις πληροφορίες για μελλοντική χρήση.

GENERAL

•  Placing batteries Remove the projection module from  
the plush and place 3x AA batteries.

• Set the ON/OFF switch A into the ON position.
• Put the projection module back. Kiki is now ready for use.
• Star Projection Press button B to start the projection. Press more 

times to switch between colours. The projector will switch off 
automatically after 30 min.

• Melodies Press button C to start playing the music. Press several 
times to switch between melodies. The sound will switch off  
after 15 min.

• Volume press D 1 or 2 times (loud-soft)
• Cry-sensor E Kiki can automatically switch ON when your baby is 

crying. To switch ON/OFF, press button E for 3 sec. 
ON A green light will flicker for a few sec. Cry sensor will stay active 
for 12 hours. 
OFF An orange light will flicker for a few sec.

TECHNICAL INFORMATION
• When not in use please switch the module OFF with switch A.
• Do not place inside the cot or too close to the baby.
• The module works with 3x AA 1.5 V batteries (not included). 
• The light module does not get warm.
•  Only use the specified batteries. Remove empty batteries from  

the module. Batteries should only be placed by adults.
•  The plush is washable by hand and air dry, but remove the 

projection module beforehand.
• This ZAZU product is fully compliant with the EU, CA, AU, NZ &  

USA legislation.
• Do not mix old and new batteries.
• Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc), or rechargeable 

(nickel-cadmium) batteries.
Important! keep for future reference.

ALGEMEEN

•  Batterijen plaatsen Haal de projector uit de Kiki en plaats  
de batterijen zoals aangegeven in het batterij compartiment. 

• Zet de ON/OFF-knop A op ON.
• De projector kan terug worden geplaatst en Kiki is klaar voor 

gebruik.
• Sterren projectie Druk knop B in om de projector aan te zetten. 

Door meerdere malen knop B in te drukken kun je de kleur 
wijzigen. De projector zal na 30 minuten automatisch uitschakelen. 

• Muziek Druk knop C in om de muziek aan te zetten. Druk meerdere 
malen om de melodie te wijzigen. De muziek zal na 15 minuten 
automatisch uitschakelen. 

• Volume Selecteer het gewenste volume D door 1 of 2x keer te 
drukken (hard - zacht). 

• Geluidsensor E Kiki kan automatisch inschakelen wanneer je baby 
huilt. Druk knop E 3 seconden in om te activeren.  
AAN Een groen lampje flikkert een paar seconden. De geluidssensor 
is nu 12 uur actief.  
UIT Een oranje lampje flikkert een paar seconden. 

TECHNISCHE INFORMATIE
•  Wanneer niet in gebruik, de module uitzetten met knop A.
• Leg de knuffel niet in het babybedje en niet te dicht bij de baby.
• De module werkt op 3x AA 1.5 V batterijen (niet inbegrepen). 
• De licht module wordt niet warm.
• Gebruik alleen de gespecificeerde batterijen. Lege batterijen dienen 

verwijderd te worden. Batterijen mogen alleen door een 
volwassene geplaatst worden.

• De knuffel mag met de hand gewassen worden, mits de 
sterren-projector module van tevoren verwijderd is.

• Dit ZAZU product voldoet volledig aan de volgende EU, CA, AU,  
NZ & USA regelgeving.

• Gebruik geen oude en nieuwe batterijen door elkaar.
• Gebruik geen alkaline, normale (carbon-zinc) en/of oplaadbare 

batterijen door elkaar.
Belangrijk! Bewaar deze gebruiksaanwijzing.

Kiki the kitten
star projector
with soothing sounds

NAVODILA ZA UPORABO

•  Namestitev baterij Iz plišaste mucke vzemite ven modul za 
projekcijo.S kovancem odprite pokrov za baterije, vstavite 3 AA baterije 
kot prikazano na prekatu za baterije in ponovno zaprite z vijakom.

• Stikalo A za vklop/izklop (ON/OFF) nastavite v položaj ON (vklop).
• Vstavite modul za projekcijo nazaj v plišasto mucko. Kiki je zdaj 

pripra-vljena za uporabo.
• Pritisnite na gumb B za lučko, da se prične projekcija. Pritisnite 

večkrat, če želite preklapljati med barvami. Projektor se bo 
samodejno izklopil po 30 minutah.

• Pritisnite na gumb C za zvok, da se prične predvajati glasba. 
Pritisnite večkrat, če želite preklapljati med melodijami. Zvok se bo 
samodejno izklopil po 15 minutah.

• Izberite želeno jakost zvoka tako D, da večkrat pritisnete gumb za 
jakost zvoka (glasno-tiho).

• Senzor za jok E Če želite vklopiti senzor za jok, z namenom, da se 
Kiki samodejno vklopi, ko vaš malček zajoka, tiščite na senzor za jok 
3 sekunde. Ko je senzor aktiviran, se na Kiki za nekaj sekund prikaže 
zelena lučka; ko je de-aktiviran, utripa rdeča lučka. 
Senzor zvoka bo ostal aktiven 12 ur neprekinjeno, zatem pa se bo z 
namenom varčevanja z energijo samodejno izklopil.

TEHNIČNE INFORMACIJE
• Ko igrača ni v uporabi prosimo izklopite zvočni modul z tipko vklop/

izklop A.
• Ne postavljajte izdelka v otroško posteljico oz. preblizu otroka. 
• Zvočni modul deluje z 3x AA 1,5V baterijami (niso priložene). Za 

vstavitev baterij prvo vzemite zvočni modul, odprite režo za baterije z 
izvijačem, vstavite baterije in zaprite nazaj režo z izvijačem.

• Uporabljajte samo priporočene baterije. Izpraznjene baterije izstavite 
iz modula. Baterije naj vstavlja samo odrasla oseba.

• Igrača je primerna za pranje v pralnem stroju. Pred pranjem 
odstranite zvočni modul iz igrače.

• Izdelek ustreza in presega vse EU standarde in varnostne zahteve.
POMEMBNO! Shranite za poznejšo uporabo.

GENEL

• Projektör modülünü pelüşten çıkarın ve 3x AA pili yerleştirin.
• AÇIK/KAPALI A düğmesini AÇIK konuma getirin.
• Projeksiyon modülünü yerine yerleştirin. Kiki artık kullanıma hazırdır
• Yıldız Projektörü Projektörü çalıştırmak için B düğmesine basın. 

Renkler arasında geçiş için daha uzun süre basın.  
Projektör 30 dakika sonra otomatik olarak kapanır.

• Melodiler Müziği başlatmak için C düğmesine basın. Melodiler 
arasında geçiş için bir kaç defa basın. Ses 15 dakika sonra otomatik 
olarak kapanır.

• Ses D’ye 1 veya 2 defa (yüksek-kısık) basın 
• Ağlama sensörü E Bebeğiniz ağladığında, Kiki otomatik olarak 

çalışır. AÇMAK/KAPATMAK için, ağlama sensörüne 3 saniye basın. 
AÇILDIĞINDA yeşil ışık birkaç saniye titreşecektir. Ağlama ensörü 12 
saat çalışacaktır.  
KAPANDIĞINDA turuncu ışık birkaç saniye titreşecektir.

TEKNİK BİLGİLER
• Kullanmadığınızda, lütfen modülü AÇ/KAPA anahtarıyla kapatınız.
• Bebek karyolasının içine veya bebeğin çok yakınına koymayın.
• Modül 3x AA 1.5V pil ile çalışır (dahil değil).
• Işık modülü ısınmıyor.
• Pilleri yerleştirmek için, modülü çıkarın ve bir tornavida yardımıyla  

pil yuvası kapağını açın. Pilleri yerleştirin ve vidaları tornavida  
ile kapatın.

• Sadece belirtilen pilleri kullanın. Biten pilleri modülden çıkarın. 
 Piller sadece yetişkinler tarafından değiştirebilir. 

• Bu ürün elde yıkanabilir ancak önce modülünü çıkarın. 
• Tüm materyaller yeni olup bu ürün uluslararası standartlara uygundur. 
• Eski ve yeni pilleri bir arada kullanmayın.
• Alkali, standart (karbon-çinko) veya şarj edilebilir (nikel-kadmiyum) 

pilleri birlikte kullanmayın.
Önemli! Bu dokümanı saklayın.
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KIKI كیكي 

Star projector with soothing melodies 
 
• Remove the projection module from the plush and place 

3x AA batteries. 
• Set the ON/OFF switch A into the ON position. 
• Put the projection module back. Kiki is now ready for use. 
• Star Projection Press button B to start the projection. Press 

more times to switch between colours.  
The projection will switch off automatically after 30 min. 

• Melodies Press button C to start playing the music. 
Pressseveral times to switch between melodies. The sound 
will switch off after 15 min. 

• Volume press D 1 or 2 times (loud-soft) 
• Cry-sensor E Kiki can automatically switch ON when your 

baby is crying. To switch ON/OFF, press the cry sensor 
button for 3 sec. A green light will flicker for a few sec when it 
is ON. Cry sensor will stay active for 12 hours. An orange light 
will flicker for a few sec when it is OFF. 

 نجوم مع اغاني مھدئة عرض
 

 .AAبطاریات  3من المخمل وضع  العرضوحدة  بإزالةقم  •
 التشغیل. على وضع Aحدد مفتاح تشغیل/ایقاف  •
ضع وحدة العرض مرة اخرى. والان اصبحت كیكي جاھزة  •

 للاستخدام.
لبدء العرض. اضغط اكثر من مرة  Bعرض النجوم اضغط  •

 للتحویل بین الالوان.
 دقیقة. 30التلقائي بعد  بالإیقافسیقوم العرض 

لبدء تشغیل الموسیقى. قم بالضغط عدة  Cالاغاني: اضغط زر  •
 دقیقة. 15مرات للتحویل بین الاغاني. سیتوقف الصوت تلقائیاً بعد 

 ھادئ)  –مرة او مرتان (عالي  Dت قم بالضغط ودرجة الص •
كیكي تستطیع ان تقوم بالتشغیل تلقائیاً حینما یبدأ  Eحساس البكاء  •

، قم بالضغط على زر ایقافطفلك في البكاء. للتحویل بین تشغیل/
. سیومض ضوء اخضر لبضعة ثوان ثوان 3حساس البكاء لمدة 

حینما تكون في وضعیة التشغیل. حساس البكاء سیظل مفعلاً لمدة 
برتقالي لبضعة ثوان حینما تكون في  ساعة. سیومض ضوء 12

 .یقافوضعیة الا

 

SAFETY REGULATIONS PLUSH/REGULAR 
BATTERIES/ NO ADAPTOR 

 /بدون محول/عادیةبلشقواعد السلامة بطاریات 

TECHNICAL INFORMATION 
• The module works with 3x AAA 1.5 V 

batteries (not 
included). To insert the batteries take 
out the module 
and open the battery lid with a screw 
driver. Insert 
batteries and close again with the 
screw. 
 

• When not in use please switch the 
module OFF with the ON/OFF switch. 

• Do not place inside the cot or too close 
to a baby. 

• Only use the specified batteries. 
Remove empty 
batteries from the module. Batteries 
should only 
be placed by adults. Do not mix old and 
new batteries. 
Do not mix alkaline, standard (carbon-
zinc), or rechargeable (nickel-cadmium) 
batteries. 

• The product can be handwashed, but 
remove 
the heartbeat module beforehand. 

• All materials are new and this product 
complies with the international 
standards. 

• Important! keep for future reference. 

 
 معلومات تقنیة

لوضع البطاریات فولت (غیر متضمنة).  AA 1.5 ×3الوحدة تعمل ببطاریات  •
وافتح غطاء البطاریة بمفك البراغي. ادخل البطاریات واغلق مجدداً  اخرج الوحدة

 باستخدام المفك.
 في حال عدم الاستخدام برجاء اطفاء الوحدة من مفتاح التشغیل/الاطفاء. •
 . یوضع داخل سریر الطفل أو قریباً جداً من الطفللا •
داخل  من . تخلص من البطاریات الفارغةالمخصصةأستخدم فقط البطاریات  •

الوحدة. یتم وضع البطاریات بواسطة الأشخاص البالغین فقط. لا تخلط البطاریات 
 القدیمة والجدیدة.

 -زنك)، او القابلة للشحن (نیكل-لا تخلط بین البطاریات القلویة، التقلیدیة (كربون •
 .)كادمیوم

 یمكن غسل المنتج، لكن قبل ذلك یجب إزالة وحدة النابض. •
 ویتوافق ھذا المنتج مع المعاییر الدولیة.جمیع الخامات جدیدة  •
  .ھام! یحفظ كمرجع مستقبلي •

  

  
  

 
	

Warning lines AR is gelijk aan musical soft toy
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Manufactured and distributed by ZAZU
PO Box 299  |  3740 AG Baarn
The Netherlands  |  For more information: 
info@zazu-kids.nl  |  zazu-kids.com

SLEEPTRAINERS

NIGHTLIGHTS

PROJECTORS

SOUND MACHINES

PACIFIER ITEMS

Better sleep for kids
& parents too


